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La prezidio de la hungara PEN-klubo donacis al K . Kalocsay, por 
esperantlingva diskonigo de hungaraj literaturaj valoroj, sian memor- 
medalon ,,Pro litteris hungaricis” , kreaĵon de la granda ĥungara skulp- 
tisto  Zsigmond Kisfaludi Strobl. La transdono okazis ĉe Federacio de 
Hungaraj Verkistoj.

La solenaĵon prezidis Laszlt Passuth, romanverkisto, vicprezidanto 
de la hungara PEN". Ceestis m ultaj personoj, inter kiuj ni vidis la 
poeton Kdroly Jobbdgy, la lingvoscienculon Laszlo Galdi, la tradukar- 
tiston-eseiston Gydrgy Rado, la medalkreinton Zs. Kisfaludi Strobl, 
aliajn hungarajn hteratorojn kaj la gvidantajn esperantistojn.

L. Passuth en sia varm tona prezida enkonduko, memoris pri tio, 
ke ĝuste en 1911, kiam Kalocsay esperantistiĝis, ankaŭ h  renkontiĝis 
kun E-o en Kolozsvar (Cluj) kaj de tiam  — li diris — li alte estimas la 
E-movadon kun ĝia celo forigi interpopolajn limojn.

La distingiton prezentis, kiel PEN-membro, nia ĉefredaktoro Mihdly 
Gergely. Enkonduke li atentigis pri la escepteco de ĉi tiu  distingo, 
ĉar ĝis nun ĝin ricevis nur alilandanoj pro sialingva interpreto kaj 
konigo de hungaraj verkoj, kaj Kalocsay estas la unua hungaro elme- 
ritin ta  ĉi tiun honoron per la uzo de E-o kiel traduklingvo. Li skizis 
la literaturan agadon de Kalocsay, kies nomo de lingvoevoluiganto 
kaj lingvokulturanto estas kune menciata kun la lingvokreinto Zamen- 
hof. Li parohs pri liaj tr i  ĉefaj tradukverkoj el la hungara poezio: 
,,La Tragedio de la homo” de Madach (1924 kaj 1965), la poezia parto 
de ,,Hungara Antologio” (1933) kaj la esperantlingva Petofi-poemaro 
ĉi-jare eldonota de Corvina. Pri la ,,Tragedio” li citis la opinion de 
Gydrgy Rado, kiu, en sia ampleksa trak ta to  pri ties divershngvaj 
tradukoj, vicigis la tradukon de Kalocsay inter la plej sukcesajn kaj 
fidelajn. Li menciis ankaŭ la tradukojn de Kalocsay el aliaj lingvoj 
(Eterna Bukedo, Baudelaire, Dante, Heine, Shakespeare).

 ̂ Sekvis deklamo de Zoltdn Sellei: li prezentis poemojn de Petofi, 
Arpad Toth kaj Gyula Illyes en Kalocsay-a traduko kaj fine ĉarman 
poemon hungarlingve; ĉi tiun poemon de la pola N. Zmichowska el 
la E-a traduko de Grabowski tradukis Kalocsay en la hungaran. Poste 
la ĉambra ĥoro de Rita Barabds kantis de Palestrina kaj Neubach kun 
teksto E-a (trad. deKalocsay). Ci tiujkontribuaĵojdonis intimanetoson 
al la solenaĵo; L. Passuth en sia ferma parolo rimarkis, ke li apenaŭ 
memoras pri antaŭa PEN-kunveno tiel agrable kaj varme harmonia. 
Fine la ĉeestantoj transformiĝis en babilantan societon.

La distingito, K. Kalocsay, dankinte kortuŝite por la lionorigo, 
atentigis pri tio, ke en la Internacia PEN-kongreso tenata  en 1934 
en Budapeŝto, Frigyes Karinthy, la eminenta hungara verkisto, 
proponis en sia franclingva alparolo, ke PE N  utiligu E-on, dirante inter 
ahaj: ,,Neŭtralan lingvon ni bezonas, kaj kiel tia , E-o estas la plej 
taŭga, vaste uzata. Mi proponas, ke PE N  okupiĝu pri la E-movado 
kaj komencu kun ĝi kunlaboron.” Samtempe, raportante en hungara 
ĵurnalo pri la PEN-kongreso, li priskribis la egan hngvo-konfuzon 
inter ties 400 partoprenantoj. ,,Mi ne scias, — diris Kalocsay, — ĉu iu 
de tiam  faris ian paŝon ĉe PEN , sed nun al mi ŝajnas, ke ĉi tiu  dis- 
tingo, krom la granda honoro donita al mi persone, estas samtempe 
ankaŭ dono de unu aproba voĉo de la hungara PE N  favore al la 36 jarojn 
antaŭa propono de K arin thy .”

Efektive, ĉi tiu  honora distingaĵo, estas de grava signifo. Gi mont- 
ras, ke literatora korporacio rigardas Esperanton la Internacia Lingvo, 
kaj krome kaj precipe, ke tiu  aŭ to rita ta  tribunalo rekonis, ke Espe- 
ranto estas instrum ento perfektigita por plezuriga reprodukto de poezia 
belo. Lajos K 0 k P N Y
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Karoly Szakonyi

LAŭvomn
. . .d o  ka j poste tiom  da aveloloj 

al li  estis, tio m  da aveloloj, k a j d iris  
la  kapreolo k a j la  onjo . . . ka j la  
onjo d ir is  al la  kapreoleto, ke v idu , 
tio  t i  tio kreskis al v i, t i  t iu j  m u lta j 
aveloloj, ka j ŝ i  m ontris en la  a n ta ŭ k u . . . 
en la  an taŭ  . . . an taŭku  . . . antaŭ- 
tu  . . . antaŭtuko.

—  Ve, iom  m alp li laŭte, B u tjo , 
ĉu v i aŭdas? N i  estas su r aŭtobuso, 
iom  m a lp li laŭte.

—  M i jabelas nu r p r i  la  aveloloj, 
m i n u r  p r i  ili. H u !  V idu , kiel granda  
jlava balailo! Seso, sepo, oko, kvino  . . . 
C i t iu j  floroj ĉ iu j trovis la museton, 
sed ĝi ne foriris, ta r  en la  aŭto m ankis  
loko, kvino , seso . . . k ia l la ruĝa  
estas ruĝa?

—  N e  kantadu, fileto. —  L a  viro  
glitis su r la sidejo for de la  m an- ka j 
piedgestado de la in fano . —  K a j  ne 
ko tum u m ia n  ja k o n !  J en . O ni n u n  
volu lin  a ŭd i p la te; de k ia m  li v iz ita s  
infanĝardenon, konstante li  kantas. 
Cion li  d iras kantante.

—  Ege granda li  kreskis, la bap- 
taneto —  ridetis a lia  viro apud  la  
sidejo. P er u n u  m ano li  krotteniĝis, 
per la a lia  li  prem is al s i pak-reton, 
paperpakaĵo jn . —  M i n u r  rigardas, 
tu  m i ne devas ja m  descendi? Ĵu s-  
tem pe m i veturis p lŭ  d u  haltejojn. 
Pro la fenestro. L a  fenestron kovras 
glacio.

—  J e s  -— kapbalancis la viro 
prem iĝanta apud la in fano . —  Tia- 
tempe, en vintro . . .

—  N u r a j glacifloroj.
—  B o n a n  grandan vin tron  n i  ha- 

vas. M i  d ir is  j a  ankaŭ  ĝuste hodiaŭ, 
kiom  estas da neĝo!

—  M onstra  am aso da neĝo, poste 
estiĝos koto ka j flako j ka j Ĉio tia.

L a  in fano  gratadis la fenestron: 
H u !  K ie l  grandaj k a to j! K a j  kiel 
granda k u ku m o ! K u k u , ku ku , ku ku tjo , 
L u tjo . L i  kuras al la kino , al la kokino, 
al la  kokino, al la kuk ino , al la . . . 
a l la  . . . a l la ventreto, al la  fiŝreto . . . 
ka j vespere lia  pan jo  diras, ke li  am as  
la  kukon , ta r  se li ne am as la  kukon, 
ĉ iu j m usoj kaŝas s in  en la arboj ka j 
li ne povas v id i la kukon  . . .

—• Cu  v i bonvolas ankoraŭ labori 
tiuloke ? —  dem andas de la sidejo la  
viro. L i  suprenrigardas al la figuro klo- 
podanta p r i  s ia j paka ĵo j. —  V olu  
m eti ĉi tien  tiu n  grandan pak-reton. 
M i ĝin  tenos.

—  H o ne, nen ie l! P ovus elverŝiĝi 
la lakto ka j m i m em  ne scias, kio estas 
en ĝi m alsupre.

---  ĉ u  v i bonvolas labori ankoraŭ
tiuloke? Ve, B uĉjo , iom  p li m allaŭte, 
p a tjo  ne povas konversacii.

—  L asu , la su !  —  diras la  viro el 
post la paka fo j. —  P lena  portreto de 
paĉjo, tu  ne?

—  H o ne, p lena  portreto de sia  pat- 
rino. L a  knaboj p l i  s im ila s sian  pat- 
rinon . . —

—  N u , okazas, ke i l i  s im ila s la 
patron.

— M alofte. Prefere la knabinoj.
—  ĉ u  v i  havas ankaŭ  knabinon?  

M i ne sc iis ja  tion . . .  — L i  genuflekse 
elgvatas tra la  busa fenestro super la  
glacifloroj. — N e , t i  tio estas ankoraŭ  
nu r la  hospitalo. K ia m  naskiĝ is la 
knabino ?

—  E kzis ta s  nur li, B uĉjo , nur la 
knabeto. N e  ekzistas knabino. ĉ u  v i 
volas descendi te  la angulo?

—  N e , u n u  haltejon p l i  diste. E kde  
la  angulo m i havus longan vojon.

—  N i  descendos ĉe la angulo.
—  ĉ u  je s  ? T ie  ĉe la angulo ?
—  V id u  paĉjo, tie estas sorĉistino! 

Granda lila  sorĉistino! ŝ i  forportis la 
kofron, sed la fe ino j forprenis ĝin  
de Ŝi, ĉar ĝ i estis p lena  de ku ko j ka j 
tia l i l i  ĝ in  forprenis, ĉar ju s te  il i  ĝin  
forprenis . . . K ie l granda aŭto, ĝi 
vojas kurbe, turbe, kukurbe, tuturbe, 
tr i, ok, dekunu  . . .

—  K ie l lerte li  ka lku las  —  ridetis 
la viro. —  K io m  li aĝas?

—  T r i  k a j duonon. N u n  l i  fariĝas 
tri- ka j duonjara en januaro . Sekve vi 
bonvolas labori ankoraŭ tiuloke?

—  N e , m i ja m  foriris de tie.
—  ĉ u  la  n u n a  loko estas p l i  bona ?
—  P li  per ducent forintoj. P lu s  pre- 

m io. K a j  n u r  ekde la naŭa  ĝ is la tria. 
K rom e m i povas eliradi en la urbon.

— K a j  ĉe n i  estas libera sabato . . . 
B uĉjo , v i m aku las v in  m a lpura ! . . . 
M i estas ankoraŭ samloke, ĉar, ĉu ne, 
la libera sabato . . . Ĉ u v i bonvolis 
v id i la  matĉon en la televido ?

—  H o ve, eĉ ne u n u  vorton p r i  tio !  
Sed  i l i  elm eritis tiu jn  tr i golojn, ta r  
i l i  estas p lum bokrura j! P lum bokrura j, 
tiOn d iras m i!  —  L a  aŭtobuso balan- 
ciĝadas sur la frostiĝinta vojo, la vojaĝan- 
toj interpuŝiĝadas. -— Fantaste ! A m a-  
sego da veturantoj. M i  vere ne kompre- 
nas. M atene tropleno, tagmeze tropleno, 
vespere tropleno . . .

—  N u r  nokte ne.
—  N okte  ne iras la  aŭtobuso.
—  T ia l m i d ir is  tion  . . .
—■ K a j  la  kato elvenis k a j d iris, ke 

v i ĉ iu j estas m anĝitaj. ĉ iu jn  m anĝis la 
lupo, la porkidetojn. K a j  li  ne estis 
scivola p r i  la televido, ĉar li  ĝ in  elŝaltis 
k a j d ir is , m i estas scivola prri nenio. 
K a j  la neĝkolomboj t i u j  kan tis , ta r  li 
estis la reĝo k a j la reĝo ne povis m anĝi 
kukon , ĉar li  estis p u n ita  . . .

—  J e n  la  hospitalo, se m i bone 
vidas  —  elgvatis la  viro. —  ĉ u  v i 
bone statas tie?

—  Diablo scias! O nidire la  salajroj 
fariĝos p li  a lta j je  la u n u a , sed ĉu tio 
estas vera? Ve, bonvolu v in  gardi, 
tu j  Ŝiriĝos la  ŝnureto. Ĉ i t iu j  m u lta j 
paka ĵo j, t u  ne?  F esto j! S e  m i n u r  
scius por k io?  Am asego da mono. 
Ĉ iam  n u r  la m ono!

—  D a ĝi estas p le j m alm ulte — 
flanken tiris  la viro la  buŝon. L i  ordiga- 
d is s ia jn  paka ĵo jn , snu fad is. —  L aŭ-  
dire oni povas ricevi V olksw agen, nur  
oni devas ĝ in  pag i kontante. C entm il.

—  Troviĝas, k iu j  ĝ in  atetas.
— M i  ja m  nur ridegas. L a ŭ  m ia  

edzino p le j bone estus ira d i nude, 
ŝirad i de arboj la fru k to jn  . . .

—  Ĵ u s  m i legis en la gazeto p r i  io. 
M i pensas, ke p r i  film o. Certa viro  
tediĝas de la  tuto ka j foriras.

—  K ie n ?
—  A l  T a h iti.
—  B one al li.
—  Ĝi estas nur film o
— N u , kompreneble . . A n k a ŭ  la  

oranĝoj! M i  aĉetis du  kilogram ojn.
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K io n  aĉeti por m ia  bopatrino? U nu  
kvindeko.

—  Justem pe m i m anĝis karobon.
—  ĉ u  v i ĝ in  aĉetis ?
—  N e , m i ĝ in  m anĝis.
-------- O randa D io ! C u v i scias,

k iam  m i ĝ in  m anĝis laste ? M ia  
pa trino  ĉiam  aĉetis ĝ in  en la  H elera  
Vendohalo.

—  O ni ĝ in  enportis. E l V ieno. T ie  
ĝi ankoraŭ troviĝas.

—  H o, ho! M i  eĉ ne memoras p ri 
ĝia gusto.

—- K a j  la nigra kato estis la p le j 
granda nigraĵo en la tu ta  nigra)o. Do, 
je  tio la sorĉistino diras, ke m i ne povas 
eliri al la strato, ear m i m anĝos ja  v in  
ĉ iu jn !  P er avelolo. M i  ŝutos sur v in  la 
avelolojn el m ia  antaŭtuko ka j ham m !  
h am m ! H A M M M !

—  B u ĉ jo ! R estu  do trankv ila ! Ĝu 
v i memoras p r i  laH elera  Vendohalo. Oi 
estis su r  la  placo Baross. Oj, o j!

—  Sed  iel v i n u n  bonvolas aspekti 
p li  bone. Lastfoje v i estis tia  k ielm i- 
d iru  . . .

—  N u , post la  operacio. Jes, M i  
m algrasiĝis dekkvin  kilogram ojn.

—  D ekkvin  kilogram ojn! T io  estas

m ulta. Jes , m ulta.
—  N u  jes , k ion  fa r i ? Sed  m i eĉ ne 

bedaŭras tion. M i  kom encis trograsiĝi.
—  H o ne, v i bonvolas esti sufiĉe  

longa por tio.
—  Sed  v i scias, la  ventrodiko . . . 

L a  knabinoj ĝ in  ne am as.
—  A lvorte! Ĝu ankoraŭ tie laboras 

t iu  blonda . . .  n u ! I ln jo !
—  Ĉ u v i  Ŝin kon is?  —  L a  viro 

ridetis post s ia j paka ĵo j. —  ĉ u  v i 
scias, kio  al ŝ i okazis?

—  O ni m a n ĝ is! H a m m ! K a j  la  
diablidoj m anĝis la neĝom ontojn ka j 
la neĝhomoj ĉ iu j p loris ka j eliris en la  
tombejon k a j on i form ordis al li la m anon  
k a j la  orelon ka j je  tio d ir is  la  ursido, 
la . . . la  . . . kunsido  ka j la ursburso  
k a j la  bursurso  . . .  la  okurso ka j la 
dekurso . . .

—  K io  al ŝ i okazis, ŝ i  estis tre 
plaĉa virineto.

—  N u , je n  ĝuste ĉi tio. Ĝislaste, 
la  tu ta  ĉefsekcio, tie . . . v i kom prenas 
ja  ? Poste ja m  estis tiel, ke Ŝia sekciestro 
ŝ in  edzinigos, sed estis granda skandalo, 
anon im aj leteroj, v i scias ja  . . .

—  L a  urso ka j la kukurso  ka j la  
kukurbo ka j la ursurbo . . . k a j k ia l

la  karoto ruĝas ka j k ia l la  lampo  
ruĝas ka j k ia l lia  nazo ruĝas . . .

-— Ve, m i ja m  devas descendi! Do 
agrablajn festojn ka j ĉion bonan . . . 
ka j se v i  preteriros tie, proksim e al n i, 
sinjoro doktoro . . . B onvolu , m i petas, 
signali tie . . . N e  p u ŝa d u  m in , m i  
ja m  descendas, ĉu v i ne vidas ? N u  ! . . . 
S e  v i iros preter n i, sinjoro doktoro . , .

—  Kom preneble, kompreneble. Voko 
telefona, ĉu ne ? Ĝu bone ? K a j  ankaŭ  
m i ĉion bonan, sinjoro inĝeniero, m an- 
k iso j al v ia  kara . . . B uĉjo , Buĉjo, 
fileto, ne leku  la fenestron. ĉ u  v i ne 
a ŭ d a s?!

—  K a j  ĉ iu j, Ĉiuj, ĉ iu j, bum m m !  
bum m m ! I l i  elkuregis k a j d isp a fis  
k a j d isŝir is  ĉion ka j k r iis  b um m m !  
ka j i l i  tute d isŝir is  la sorĉistinon ka j 
la neĝohomoj d isŝir is  okcent ka j m il 
m iliono jn  da aveloloj . . .

—  L a su  ja m  tion, fileto. Ĉ iam  
t iu j  m u lta j stultaĵoj, file to ! N i  estas 
sur aŭtobuso, k ion  diros la  oĉjoj ka j 
la  onjoj ? I l i  aŭdas de v i la m u lta jn  
stu lta ĵo jn ! I l i  kredos, ke v i estas stulta  
knabeto. Ĝu v i tion ne kom prenas?

T rad u k is : I.ajos T a rk o n v

D u m  Via v o ja ĝ o  e n  H u n g a rio  c e r t ig a s  V ian k o m fo rto n

EN STACIDOMOJ
restoracio, bufedo, nutraĵ-pavilono
EN TRAJNOJ
litvagono, restoracivagono, bufedvagono  
EN ŜIPOJ 
restoracio, bufedo
EN LONGDISTANCAJ AUTOBUSOJ 
bufedo

U T A S  E LLATO

F a v o rp re z e  c e r t ig a s  la m a n ĝ ig a d o n  d e  turistaj g ru p o j la 
P a s a ĝ e rp ro v iz a  E n tre p re n o . Inform ojn  d o n a s  kaj la ŭ d e z ire  
skrib itan  inform ilon s e n d a s  la P a s a g a e rp ro v iz a  E n tre p re n o  
B u d a p e s t  V., V e r e s  P a ln e  u. 2 P  T elefono : 1S 9—9 0 0 /1 6 0

HUNGARA VIVO 3



P r i  Ig n ae  Sem m elw eis, p r i la  
g ra n d a  h u n g a ra  k u rae is to  de  la  pa- 
s in ta  ja rcen to , k iu  m a lkov ris  la  
k a ŭ z a n to n  de  la  a k u ŝlita  febro , verk is 
d ram o n  la  no rv eg a  J e n s  B joerneboe. 
L a  te a tra ĵo n  k u n  g ra n d a  sukceso oni 
p rezen tis  en  la  u rb o  Oslo k a j en la  
f in n lan d a  u rb o  A bo. K elke  d a  te a tro j 
in teresiĝas p r i la  d ram o , laŭ fam e an- 
k a ŭ  en  V ieno on i p rep a riĝ ad as  p o r 
la  p rezen tad o  de  la  verko.

*

L a  nombro de F AO -m em broŝtatoj 
atingis ja m  120 post la  aliĝo de 
Oehoslovakio k a j Sud jem ena  A raba  
Eespubliko . O ni decidis dum  la pasin t- 
ja ra  kunsida  periodo de F A O ., ke 
i l i  provos fa r i p lanon  por la  agrikul- 
turo de la mondo, por la  sekvontaj 
15— 20 jaro j. O ni organizos en t iu  Ĉi 
jaro  la eŭropan regionan konferencon  
de F A O  en B udapest. L,a eŭropa  
forumo de la  p le j granda specialigita  
organizo de U N U IĜ IN T A J  N A G IO J  
unuafo je  kunsidos en socialism a lando.

L a  k om erca  en trep ren o  H UN GEXPO  
en  la  o rganizo  de ek s te rlan d a j eks- 
pozicioj en  la  ja ro  1970 a tin g o s rekor- 
d a jn  n o m b ro jn : en 42 ekspozicioj 
prezentos s in  la hungara industrio . E1 
in te r  ili 14 okazos en  tra n sm a ra j 

i lando j, en  A friko  kv arlo k e  organizos 
ekspozicio jn  la  H U N G E X P O . P as in t-  

■ ja re  en  tr i ,  —  dijare  ja m  en ses 
| u rbego j on i aranĝos h u n g a ra jn  sem aj- 

n o jn , nom e: en  B azel, B ordeaux , 
i  B ologna, A th en , M oskva k a j en iu  

h in d a  u rbo .

*

M i in terparolis k u n  P ro f. Ju le s  
F ran co is , prez. de la Belga Reĝa M ed. 
A kadem io . — Sin joro  profesoro, — m i  
dem andis, — v ia j esploroj etendiĝas tra 
la tu ta  okulm edic ino; k ia  v i op in ia s la  
evoluon de t i  t iu  scienco ?

— M i estas p lena  de f id o : ĝi progre- 
sas gigant-paŝe. N i  elkuracas okulmal- 
sanojn, k ies sanig-eblecon n i  e t ne 
esperis an taŭ  1 5 — 20 ja ro j. E lkresk is  
nova generacio de scienculoj. E n  m ia  
k lin iko  p lu ra j eksterlandaj stipendi- 
u lo j — a nkaŭ  hungaroj — faras laboron 
esploran k a j kuracan; ilia j belaj rezul- 
toj kon firm as la u tilon  de internacia  
kunlaboro.

— L a  M ed. Universitato Sem m elweis 
en Budapeŝto, je  sia  200-jara jubileo, 
elektis v in  s ia  honora m edicinisto, k iu  
akir is  netakseblajn m eritojn en la inter- 
proksim igo de sciencfakuloj el landoj 
de diversaj sociaj sistem oj. K ie l v i  
prijuĝas la n u n a n  situacion de tiu  
scienca interproksim iĝo ?

— M ia o p in ie , n i  iras ĝustan vojon. 
L a  scienculoj diverslandaj ne ŝparas 
sian  forton en tiu  t i  afero. P r i tio 
bonega ekzemplo estos la  kongreso de 
In ternacia  E ŭropa  Oftalmologia Asocio  
aranĝota B udapeŝte en 1972: ĝi prom,e- 
siĝas eksterordinare ritrezu lta  laŭ m ia j  
ĉi-tieaj spertoj.

r .k .v .
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L a  Imngara-sveda var-interŝanĝo  
duobliĝis en  la p a sin ta j dek jaro j. 
F in e  de januaro  on i aranĝis en B uda- 
peŝto svedan tekn ikan  sem ajnon. D um  
k v in  tagoj la  reprezentantoj de 220 
svedaj entreprenoj konigis en 38 prele- 
goj la rezultojn de la diversaj ekono- 
m ia j teritorioj ka j la m odernan svedan  
teknikon.

*

K om isiito j de  la  h u n g a ra  financ- 
m in is te rio  k a j de  U sonaj in te resa to j 
subskrib is in te rk o n sen to n  p r i la  kvitigo  
de la kom ercaj ŝuldoj, k iu j re s tis  nesol- 
v ita j ĉe la  m ilit-eksp lodo . P e r  tio  la  
tu t a  debe t-postu lo , k iu n  U sonaj ban- 
koj h av is  k o n tra ŭ  h u n g a ra j ban k o j, 
estis k o n ten tig ita j.

*

E n  B e jru t aperis la  a ra b a  tra d u k o  
de la  verko  de  h u n g a ra  a ŭ to ro  Im re  
M adŭch, k ies ti to lo  es ta s  ,,L a  traged io  
de l ’h o m o .”  L a  laboron  de  la  tra d u -  
k ad o  fa ris  —  k u n  la  he lpo  de h u n g a ra  
profesoro  G yu la  G erm anus —- la  
k o n a ta  jo rd a n a  verk is to  k a j tra d u -  
k is to  Is a  A n  N aouri.
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P or la  ekspedo de centm il broditaj bluzoj ka j in janvesto j 
ricevis ekstcrlandajn m endojn en la vilaĝo M ezokdvesd la  
M atyo  (M a tjo )  D om industria  Kooperativo. L a  anoj de la  
kooperativo ja m  kom eneis brodi por Ja p a n io , F rancio  ka j 
K anado la modsaketojn, k iu j estas fara ta j el jelta ka j leda 
bazmaterialo.

*

E n  T okio , en  la  Ŝ ta ta  O chaum m icu  U n iv e rs ita to  en 
la  p a s in ta  a ŭ tu n o  oni enkonduk is la  in s tru a d o n  de  la  
h u n g a ra  m uziko  k a j edukado . L a  sciigon R u rik o  K ase , la  
sek re ta rio  de T ok ia  M uzika Societo k a j ia  In s tru a n ta S o c ie to  
de  K o d a ly  (K odalj) M etodo, kom un ik is a l ,,K u ltu ro ” 
H u n g a ra  E k s te r lan d k o m erea  E n trep ren o , k iu  liveras la  
necesa jn  lern ilo jn .

*

O ni organizos en B udapest in ternacian industriekono- 
m ia n  konjerencon en la H ungara  Scienca A kadem io.

L a  renovigo d e la  L  i s z t-dom o en la 
urbo JVeimar fin iĝ is . C i tie pasig is la  
lasta jn  ja ro jn  de sia  vivo Ferenc L iszt 
la  kom ponisio.

*

P o r p ro d u k ta d o  de  n u klea j instru- 
m entoj sin  estab lis  la  eksperim en ta , 
esp lo ra  k a j a u to m a tiz a  uzino  de  la  
E rcm in e ja  E n tre p re n o  de M ecsek. L a  
in s tru m en to j specialaj estas  b ezona ta j 
ĉe la  u ran -ek sp lu a tad o  en la  m inejo j 
de M ecsek; ili h av is  sukceson en  
p lu ra j in te rn ac ia j ekspozicioj.

*

,,A m erican  M anagem ent Associa- 
tion”, grava organizaĵo de TJsonaj 
negocistoj, aranĝis  H u n g a ra n  T agon 
en  W ash in g to n . Gi jaris antaŭe trita- 
gan sem inarion  p r i  tio, kiel evoluigi 
la  komercon in ter Oriento ka j Okcidento. 
E n  la H ungara  Tago oni ten is prelegojn  
p r i la perspektivo j de la  nova kv in jara  
plano de la  hungara popol-ekonomio  
k a j p r i la  evoluig-eblaĵoj de la ekono- 
m ia j in terrila to j.

p a 3i o

E n  la op tika  laboratorio de Centra 
F iz ik a  E sp lorinstitu to  on i kom encis en 
1963 eksperim enti per la lasero. L a  
esploristoj m alkovris novajn  proprecojn  
de la elektronoj eliĝantaj sub la efiko  
de la lasera radio, ka j t iu jn  trovaĵojn  
p u b lik ig is  la  u n u a j en la mondo. L a  
Laboratorio faris kunlaboran kontrakton  
ku n  la  H un g a ra j O p tika j V zin o j  
( M  O M )  por la industria  aplikado de 
lal aseroj, k a j baze de tiu  kontrakto oni 
ellaboros la laserajn instrum ento jn  
o p tika jn  k a j geodeziajn de M O M .

L a  esploristoj havas la konvin- 
kiĝon, lce m ale al la  an taŭa j liipo- 
tezoj, la lasera radio havas sian  
fu turon  ne k iel »mortradio«, sed kiel 
rimedo de elektroniko, unuavice en la 
kom unikado  de inform acioj, en la  
regulado ka j en la tekniko  de mezurado.

*

T rid ek  k v inm il fo to j a lven is  p o r la  
in te rn a c ia  fo tokonku rso  de film fabriko  
O R W O  kaj fo to ap a ra t-fab rik o  Pen- 
ta c o n . E1 la  274 p rem io j ga jn is 
k v a rd e k  k v in  p rem io jn  la  h u n g ara j 
laŭ rea to j.

f I

L a  ĉefa m e rk a to  de  la  h u n g a ra j 
b icik lo j e sta s  S ovetun io , sed a n k aŭ  
F ranc io , K an ad o , N ederlando , U sono 
ka j alia j lando j aĉe tas  konsid erin d a jn  
k v a n to jn  el la  b icikloj. L a  g ran d an  
in teresiĝon  k la rigas  tio , ke  la  biciklo- 
fab riko  en  B udapeŝt-C sepel k o n ten ti- 
gas rap id e  k a j e laste  la  p re te n d o jn  de 
la  in te rn a c ia  m erk a to . E kzem ple  la  
fab riko  kom encis p ro d u k ti la  serĉ- 
a ta jn  Gowboy-bicik lo jn  k a j la  falde 
k u n fe rm eb la jn  bicik lo jn .

*

Ija  In ternacia  Prilaborin form a Fede- 
racio petis  H ungarion  p r i  la  aranĝo de 
la tria  in ternacia  elektronika ind ikpri-  
labora sem inario. O ni organizis la  
u n u a n  sem inarion  en Rom o, la duan  
en Londono. L a  B udapeŝta  sem inario  
okazis en la  dua  parto de la  p asin ta  
jaro, cn k iu  partoprenis ju n a j  fakuloj, 
k iu j  f in is  la k lasojn de la  universitato  
en la landoj de Bulgario, Cehoslovakio, 
E gip tio , Ghanio, H in d io , K ubo  ka j 
Polio. L a  ju n a j  faku lo j an taŭ  la  fino  
de la  sem inario faris raporton p r i  la  
ellernitaj studobjektoj an taŭ  ekzam ena  
kom isio.
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Lajos Tarkony

Revuo de revuoj
T a jp a n te  ĉi t iu jn  lin io jn , dum  

a n ta ŭ  m iaj okuloj defilas en m ia  
iinago  la  t u t a  legio de  la  E sp e ra n ta j 
p e rioda ĵo j, m i .ĉ iam  h a v a s  la  esperon 
eble iom  n a iv an , ke en la  gazeto j, 
k iu jn  m i karesis (ĉu laŭ , ou k o n tra ŭ  
la  h a ro j) , m i tro v o s p li a ŭ  m alp li 
poste  ian  reag o n  de  iu  m enciito . 
M ian esperon m i povas p rav ig i a n k a ŭ  
p e r  p ro v erb o j, ekzem ple: „U nueco  
donas fo r to n ” , ,,Servo p o stu las  recip- 
ro k a n  se rv o n ” , a ŭ  —  sim ple k a j vul- 
g are  —  ,,M ano m an o n  la v a s” . Sed 
ĝis n u n  m i devas k o n s ta ti , ke  m iaj 
m an o j estu s  ege m a lp u ra j, se m i devus 
ilin  kon fid i a l t iu  rec ip ro k a  lavado . 
T am en , n a iv a  espero estas  neeksterm eb- 
la , k a j in s tig as  m in  je  p lu a  revu- 
ado.

L a  u n u a n  lokon  m i rezervas a l la  
s im p a tia  en trep ren o  de ja p a n a j m edi- 
c in is to j-esperan tis to j, k iu j e ldonas en 
T iba , en la  tie a  I . F izio logia In s ti tu to , 
M edicina F a k u lta to , la  g aze ton  IN - 
T E R N A C IA  M ED ICTN A  R E V U O , 
k iel sendependan  d isk u te jo n  de  tu t -  
m ondaj m ed ic in isto j. P rov izo re  ĝi 
ap eras  b ed aŭ rin d e  n u r  du fo je  ja re . 
E n  la  la s ta  num ero  tro v iĝ as la  s ta tu to  
de  ,,U n iversa la  M edicina E -A socio” 
(U M EA) k a j g ra v a  s tu d o  p r i m edika- 
m en to  d i la ta n ta  (p liv astig an ta ) la  
b ro n k o jn , speciale p r i  la  in te rr ila to  
de  tie s  b ro n k o -d ila ta  k a j s t ru k tu ra  
ak tiv eco j. K ro m  tiu  a lta-sc ienca  a rti-  
kolo, la  revuo  h a v a s  a n k a ŭ  p lu ra jn  
fac ila jn  in te re sa ĵo jn  p ri o rien ta  m edi- 
cino, p r i ,,A rbo  de  A m ikeco” , p r i 
u nuso la  verm o  m o r tig a n ta  hom on, 
p r i  la  sen ila  cerbo k a j sim ilaj. T ia- 
m an iere  a n k a ŭ  nem ed ic in isto , abo- 
n a n ta  la  rev u o n  n u r  p o r  ĝ in  sub ten i, 
p o v as tro v i en  ĝi ion leg indan .

L a  sensacio de  E sp e ra n tu jo  a ŭ  —  
kiel la  franco j d iras  —  ,,la  evangelio  
de  la  ta g o ” , es tas  t iu  b a ta lo , k iu  
eksplodis in te r  H E R O L D O  D E  E S P E - 
R A N T O  k a j E S P E R A N T O  de U E A . 
E n  la  n o v em b ra  num ero  de  ĉi la s ta  
aperis  su r  la  d u  m eza j paĝo j speco 
de  p arod io  p ri H E R O L D O  k u n  
kelkaj f la n k b a to j a l IO E . K v an k am  
oni sen tis , ke  la  k re in to  de  t iu  paro - 
d ia ĵo  e sta s  an k o raŭ  ko m en can to  en 
sia  n o v a  m etio , ta m e n  en p lu ra j lokoj 
oni, ne  p o v a n te  su b p rem i rid e to n , 
rem em oris p r i la  schw artza ĵo j de
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, ,P ira to ” . E s ta s  p lene kom preneble, 
ke t ia  ŝerco a ŭ  m oko a ŭ  ironio, aŭ  
d io  seias kio, m alp le je  p laĉa s al la  
k o n ce rn a to . H E R O L D O  ta m e n  bri- 
d is la  im p e to n  de sia  reago  ka j aperig is 
p rie  n u r  k u r ta n  n o to n , en  k iu  m i 
tro v is  t r e  p laĉa  la  d ignon , m a lm u lta  
la  spicon. Sed la  b a ta lo  eksplodis ĉir- 
kaŭ , la  d u g a z e to j: in te r  la  esperan- 
tis ta ro . P r i  ĉi t iu  tem p esto  (jam  ne 
en glaso, sed en  bare lo  d a  akvo), 
n in  sciigas la  ja n u a ra  n um ero  de E . 
de  U E A , k iu  k u n  r im a rk in d a  objek- 
tiveco  pub lik igas k rom  la  ap ro b a j, 
a n k a ŭ  la  m a lap ro b a jn , ak re  kondam - 
n a jn  reago jn . Mi kom preneb le  estas 
m a lg ran d a  p u n k to  p o r  p ren i p a rtio n  
a ŭ  p ro v i decid i en  t ia  tik la  dem ando , 
do  m i k u raĝ as  k o m un ik i n u r  tiu n  
m ia n  psiko log ian  sp erto n , ke  tik la to  
k u tim e  rid as , k a j t iu n  saĝon  iam  aŭdi- 
ta n , ke  h u m u rsen to  es ta s  diobeno.

E n  la  H E R O L D O  de 16. jan u a ro  
m i tro v is  p laĉa  la  ra p o r to n  p ri la  
Z am enhof-tago  t r a  la  t u t a  m ondo, 
k a j bone estis rigard i la  b ildon  k u n  
la  e sp e ra n tis ta  ŝ ta tp re z id a n to , dok- 
to ro  F ra n z  Jo n as . In te re sa  estas  la  
ideo de  S E K , Z agreb, Jugoslav io : 
k iel senenuig i la  e sp e ran tis tan  v ivon  
socie tan  p e r  la  roligo de  te a tro , pup- 
te a tro , k o n a ta j k anzon is to j, fam aj 
p re leg isto j. E n  Z agreb on i fa ris  tre  
b o n a jn  sp e rto jn  p r i tio ; n i scias ja , 
ke tie  de  ja ro  a l ja ro  k u n v en as  pup- 
te a tro j de  la  socialista j lando j ka j 
fa ras  p rezen tad o jn  e sp eran tlin g v a jn . 
—  M ag. I .  Dratuoer sk rib is  p r i la  
m ilito  d a ŭ ra n ta  k o n tra ŭ  la  F u n d a- 
m en to  k a j esprim is sian  tim a n  zorgon 
p ri tio . L a  c it ita j ekzem ploj tam en  
estas sim plaj g ra m a tik a j e ra ro j, re- k a j 
re- a p e ra n ta j ekde k v in d ek  ja ro j k a j 
ta m e n  ne  re n v e rsa n ta j la  F u n d am en - 
to n . M ia m o d es ta  opin io  estas, ke 
ĉ iu  e sp e ran tis to  (escepte de  redak to ro ) 
h av as  p len an  ra j to n  fa r i g ra m a tik a jn  
e ra ro jn ; la  m albono  kom enciĝas n u r  
tia m , se iu  vo las fa r i el sia j eraro j 
regu lo jn . (A nkaŭ  tio  okazis, sed la  al- 
te s tim a ta  le te rsen d in to  ne  p ro testis  
tinokaze).

E1 la  revuo  PA CO  ku ŝas a n ta ŭ  
m i la  V je tn a m a  eldono p o r 1969. 
E s ta s  m alfac ile  sk rib i p r i ĉi t iu  
num ero  p ro  sen to j de  k o rtu ŝo  p ri 
v ik tim o j k a j herooj, p ro  sen to  de

abom eno k o n tra ŭ  la k aŭ zan to j de 
tiom  d a  sufero, d e tru o  k a j pereo  
de tiom  d a  k a ra j, d iligen ta j, vigl- 
in te le k ta j popo lano j. Sola konsolo 
p o r  m i estas, ke  n en iu n  landon , 
n en iu n  nac ion  k iel tu to n  on i povas 
akuz i p r i  tiu j h id a j te ru ra ĵo j. J e n  
ĝuste  en  t iu  ĉi num ero  a b u n d a  cito  el 
usonaj poe to j esp rim as ilian  ju s tan  
ko leron  k a j jen  estas  legeblaj la  
b ru ls tam p a j v o rto j de p ro f. R ich a rd  
A . F a lk , de  d -ro  Jo sep h  H . C row n kaj 
de d-ro  B en jam in  Spoek.

P r i  K O M U N A  E S P E R A N T O  GA- 
Z ET O  m i ja m  sk rib is la ŭ d a jn  vor- 
to jn  en  iu  m ia  R ev u o . E n  la  decem bra  
num ero  m i tro v is  ion d isk u tin d an  en 
la  a rtik o lo  de O. J .  D egenkam p  p r i 
,,L ib e ra  lin g v a  evo luo” . L i sk ribas 
tie , ke  K alo csay  eksperim en tis  p e r  
,,e s tie l”  a p u d  kiel p o r diferencigi 
la  rea lon  de  la  nerealo . T am en  al m i 
ŝa jnas, ke  li m iskom pren is la  in tencon  
de K alocsay : estiel es tas  u z a ta  p o r 
ind ik i rea lon , do „A dam o  estiel 
fa rao n o ” n e  signifas, ke  A dam o  simi- 
las a l faraono , sed ke li en  t iu  sceno 
efek tive  e sta s  faraono . —  E n  ,,Iom  
p r i la  p ro n o n co ” li m encias la  kurioza- 
ĵon , ke iam  la  e sp e ran tis to j prononcis 
ĉ iun  vokalon  longe, tire , jene: eespe- 
e raŭ n t66. P o s te  li sk ribas: ,,K elkaj 
le rn an to j el C seh-kursoj p o s te  k lopodis 
enkonduk i regu lon , la ŭ  k iu  on i pli- 
longe p ro n o n cu  la  a k c e n tita jn  sila- 
bo jn : tio  p re sk aŭ  sam e rid in d e  im pre- 
sis, k ie l la  a n ta ŭ a  ti r to n a  e lparo lo .” 
L eg in te  ĉi tiu jn  lin io jn  kom ence m i 
p resk aŭ  ko lapsis p ro  konstern iĝo , kon - 
sc ian te , ke  a n k a ŭ  m i m em  plilonge 
p rononcas la  a k c e n ta ta jn  silabo jn , 
sed p o ste  m i tran k v iliĝ is , ĉa r m i 
konso lad is m in : se t i a  e lparolo  estu s 
r id in d a , m u ltfo je  m i jam  estu s laŭ tege  
p r ir id a ta , k ie l on i estu s  p r ir id in ta  
a n k a ŭ  m ian  am ikon  B aghy , k iu  ĉiam  
paro lis sam m aniere , eĉ li estis  u n u  el 
tiu j  C se h -in s tru is to j,k iu jin s is te  in stru - 
is, ke  la  ak cen ta j vokalo j, se ilin 
sekvas m alp li ol d u  k o n sonan to j, 
es ta s  p rononcenda j p li longe, escepte 
la  d u s ilab a jn  p ro n o m o jn  (m ia, t iu  
k . t. p .). T iam an iere  li p aro lis  an k a ŭ  
en  la  m a lfe rm a  kunsido  de la  b u d ap eŝ ta  
kongreso, k a j lia  p rononco  vekis ne  
rid o n , sed  s inceran  em ocion k a j gran- 
d a n  ovacion.

HUNGARA VIVO


